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dp Rechtsanwiilte -an der KO-, Steinstrafie 2, 40212 Diisseldorf

Agreement on Lawyer’s fees

RIS EEIIY

Client’s Name:
Beijing GOLDRARE Automobile Parts Co., Ltd., It EHEHREISE
B AIRAE]
Address: Zhongxing St.10, Apt B213, Science and Technology Park,
Changping District, Beijing, PR China, 16531 B XEHS E X %

% 10 5 B213 = (LU TEFREF)
(Hereinafter referred to as Party A)

Authorise

Xiaoming Du
Rechtsanwalt

Tian Pu
Rechtsanwiiltin

SteinstraBe 2
40212 Diisseldorf

Telefon: 0211/544 15352
Telefax: 0211/544 15354
E-Mail:  info@law-dus.de

Commerzbank Diisseldorf
IBAN: DE50 3004 0000 0181 9010 00
BIC: COBADEFFXXX

Steuer-Nr.: 133/5708/2403
Datum: 19.10.2021

Az: Beijing GOLDRARE Automobile
Parts Co., Ltd.

Lawyer: dp Rechtsanwilte -an der KO-, Steinstrafe 2, 40212 Diisseldorf, fEEZEITESZAT (LA

TEFRST)
(Hereinafter referred to as Party B)

Aplication for a residence permit for employment purposes for Mr. Yongjiang Feng (Blaue Karte)

AT ERAE TERBE BB )

The following is agreed for the remuneration of the lawyer’s services

ZN5theE, MATIRSATIEREFRR:

1. #HBEE, =it EE; Initial consultation, design of the programme;

BEZEIE ARIR; Vetting applicant qualifications;

3. EZFHREIERIB A EREIUEIIEL: review and assist applicants in the preparation of visa

documents;

4. FIERIBARBEED (FHRIBARHEIERAIFIER) ; Preparation of the
applicant's CV in German (a valid and authentic Chinese CV is required);
5. PUESEZEES T &E; Preparation or review of German labour contracts;

6. HEBRIBEARBRAHEIANF; Preparation of the applicant's job description;
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IRBRM: IRSIRBFTEZERN 6.000 BRT;

Project offer: the packaged cost of the services is € 6.000 Euro.

GE: WRBRIIARSHNE, ERTANTEEREEINL 19%8038(ER. BRE=SWES,
L FAEERMREIERFERNE B2, B, ENE, )

(Note: .All prices are exclusive of tax and are subject to 19% VAT If the principal is located in Germany.
In addition to third-party fees, this fee includes consultation fees, transportation fees, and printing fees
incurred in connection with visa processing.)

1. RS FHRARRINYN T, —H3ZF 275 6.000 RRTT.

Party A shall pay Party B a total of EUR 6.000 in accordance with the Agreement

2. B FEERBEFHRZEIITZT 6.000 BT (A& » SHEKEILERRBREZBP RIS
TR HTEME.

Party A shall pay Party B € 6.000 (excluding tax) prior to the commencement of the project. Upon
receipt of this fee, Party B will immediately carry out the operation for the project entrusted by Party A.

3. EER A ABERBEBEANESRESHEMBELSLY, ZHAFIREETEA.
If the project is stopped or fails due to Party A's company's or Applicant own reasons, Party B will not
refund the Mandatory Fee.

4. ZFAED IR RIFHEA A AR 30 NIERLLE, SE=EMWMBHE, WRGH
WAEHHFHLILDERERRE, EXMERT, ZATNRERER, FENFERTE

ER T —REFRZ TIHIZRER.

If Party B is unable to contact Party A for more than 30 working days during the processing period for
no apparent reason, resulting in serious disruption to the project schedule, Party A will be deemed to
have automatically abandoned and terminated the project entrusted to it. In such a case, Party B will not
refund the Mandatory Fee and the Mandatory Fee cannot be used as a fee for the next case.

5. BZAWAIRSS4REZ BiE, RERBEABSNEY, AEEETFSIL. WRBEEE
RHEAR 3-4 BAS. ZAERSERBNDIENE, ERHER WEEEARM. BT
THEARKRESE) , 2HBEREERRBEFRTE.

From the date Party B receives the contractual payment from Party A, it applies for a work visa for the
Applicant, depending on Applicant's own conditions. The duration of this project varies from 3 to 4
months and Party B is entitled to extend the duration of the project in case of special circumstances (e.g.
major holidays in Germany, government staff holidays, etc.) during the processing of the entrusted
project.

6. KRN A 2B =%,

No third party fees included.

7. FRNEEFE, FERATEFZ Bie— 1 BRRBINGIIZEMERR, WS
s

This agreement will take effect when it is signed by both parties and Party A pays Party B the prescribed
fees in accordance with the agreement within one month of the date of signature.

8. NN BARREEFR R IS HRENE.

Matters not covered in the agreement are subject to mutual agreement between the two parties.
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9. AIRMBEE AT RERBERTIAG, WZTTERER 1000 BRTTAIFAFIE, 1IRIASRAIKEE.
If the project fails due to Party B, Party B will retain the €1.000 material fee and refund the excess
charges.

10.IEREE RSN ARR Governing Law; Disputes

AERFHPEARENEAERERE., BAMGENS SAMERIETREY, &R
BEE BT RIFINEIREMRR, MR HIEE FEEMREF R B PR ER S PRI B —2
RTEA I hEARIR,

This Agreement shall be governed by and interpreted in accordance with the laws of the People’s
Republic of China. Any dispute arising out of or relating to this Agreement shall be settled before a sole
arbitrator in accordance with theArbitration Rules of the China International Economic and Trade
Arbitration Commission (CIETAC) in Beijing.

11355 Language
AR EE, BRI, PXERNAERSEZH. ETEURAZAEEHIER.
A—EEE N, LASSRAS 79,

The Agreement is entered into in the English language. For avoidance of doubt, the Chinese translation

is provided for ease of reference only. In the event of any difference, inconsistency or ambiguity between
the English and Chinese versions, the English language version shall prevail.

FA75EE=F Signature of Party A':
HER Date:
M Place:

Bank account/fR{HER:
BT ZFR Name of law firm account: DP Rechtsanwaelte

BRI Address of law firm: Steinstrasse 2, 40212 Duesseldorf
$R1T2 ¥R Name of Bank: Commerzbank Duesseldorf
§R{TIHELE Bank Address: Koenigsallee 37, 40212 Diisseldorf
fRITKS IBAN: DES50 3004 0000 0181 9010 00
RITIRBIRS BIC: COBADEFFXXX



